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"God willing, you love Ukraine as much, as we did"
(Olena Pchilka).

The article is dedicated to the outstanding public figure, doctor, patriot, writer and composer
Modest Levytskyi. Without exaggeration, his activity became a service to the people of Ukraine.
Paradoxically, but dialectically, society (and pedagogy in particular) mostly turns its attention to
titans, those who have left dozens of volumes of works behind. They were praised for years, and
the inheritance became the subject of careful and scrupulous analysis. Nevertheless, the history of
the state is rich in the names of those whose selfless work has become the key to educating
generations of young people by Ukrainians. They had no place in the Soviet pantheon of education,
because they were located in territories that fell under the jurisdiction of other states. Modest
Levytskyi lived and worked in Volyn. And this territory was under Polish rule for many years. He
was a Ukrainian, but he could not fully feel like one, because those who were not polonized after
hundreds of years of the Polish-Lithuanian commonwealth were disparagingly called "lower rank".
The processed literature gives an idea of the events of the beginning of the last century: constant
wars, revolutions, coups. All these cataclysms swept across the land on which Levytskyi lived. He
was well aware of the danger of assimilation of Ukrainians on his own native, but captured land.

Although Modest was called "father ..." "and grandfather of Volyn" during his lifetime, sometimes
it seems that for modern science (literature, medicine, pedagogy, art) he is a representative of those
who were called "shadows of forgotten ancestors". Nevertheless, it is within our reach to tell the
public about this unique personality. Now the nuclear globalized era gives us heroes for one day, but
Modest did not give us an inheritance in hard coins.

One of the writers wrote that human life becomes hell and torment there where two days, two
cultures, two religions intersect. In front of Modest, the nineteenth century replaced the twentieth,
the First World War took place, several coups, and the bloodiest tyrants in the history of mankind
rushed to power. And only a few hundred intellectuals had hope for the independence of Ukraine in
their hearts. This is probably a feat to defend the dream of reviving a nation that has been trampled

" Candidate of Pedagogical Sciences (PhD in Pedagogy), Docent
(Zhytomyr Ivan Franko State University)

nata715@ukr.net

ORCID: 0000-0002-6418-7738



Zhytomyr Ivan Franko State University Journal. Pedagogical Sciences. Vol. 1 (108)

BicHux 2Kumomupcekozo deprkasHoz0 uHisepcumemu imeHi leana PpaHra.
ITeoazoziuni Hayxku. Bun. 1 (108)

into oblivion for centuries, when it seemed like he whole world was against it. And the memory of a
courageous and honest person, teacher, artist, even if not in thick luxurious folios, is in the quiet
truth, and in this mention of the life given to Ukraine.

Key words: Volyn, pedagogy, education, upbringing, medicine, social activity, patriotism,
personality, art.

IEOATOI'IYHI TA MUCTEIBKI IIEI MOOAECTA AEBHIIBKOI'O
H. M. BoBcyHiBCBKa

Cmammio npuecesueHo 8UOAMHOMY 2POMAOCbKOMY Oisuy, NiKapro, nampiomy, NUCbMEeHHUKY 1
Komnosumopy Mooecmy ITununoeuuy Aeeuusvkomy. Hozo disbHicms 6e3 nepebiibuieHHs cmasa
CAYXKIHHAM Hapody YrpaiHu. Ilapadokc, ane dianeKmuuHO cycninecmeo (i nedazoezika, 30Kpema)
30ebi1bUL020 38epmae C8OI0 Y8azYy HA MUMAHI8, mux, Xmo no cobi 3aiuuiug 0ecsimrKu momie npayb.
Ix poxamu eossenuuysanu, a Hacnidds cMaio Npedmemom pemenbHozo i CKPYNYAbo3H020 po3bopy.
Ilpome, icmopis Oeprkasu 6azama iIMEHAMU MUX, UUsl NOOBUIKHUULKA Npaus CmMania 3anopyrKoro
8UX08AHHS NOKOJLIHb MON00L yKkpainusmu. Im ne 6yno micus e padsHcokomy naHmeoHi oceimu, 60
nepebysaniu 80HU HA Mepumopisx, siKi nionaiu nio PpPUCOUKYIo Huux depxxas. Modecm Aesuubkuil
aKue i meopug Ha BonuHi. A ysi mepumopisi 0o82i poku nepebysana nid nosibCbkuM NAHYBAHHSAM. Bin
6ye yKpaiHuem, ane He Mi2 Y NOGHIU Mipi nouyeamu cebe HUM, OO MUX, XMO He ONONSAUUBCS NIC/s
comeHb pokie Peui Ilocnonumoi, 3He8AXKNUBO HA3UBAAU "HUKUuM parzom". OnpaubosaHa
aimepamypa 0ae YysieneHHst Npo noodii nouamrKy MUHYJL020 CMOAIMMSL: NOCMIUHL 8illHU, Pe8oNtOUi,
nepegopomu. Bci yi kamarkiizmu npoKouyeaiucs no 3emiui, Ha kil xue /Aesuubkuil. Bin uyooego
po3ymie Hebe3neky acuMiNO8AHHS YKPAIHYI8 HA C80ill xKe piOHill, npome 3a2apbaHili 3eMi.

Xoua Mooecma ITununosuua Hasusanu "6amekom ..." i "0idycem BonuHi" we 3a skummst, iHKOAU
CKIa0aemubCsi 8pAXKEHHS, WO 6iH OJs1 CYUACHOi Hayku (nimepamypu, MeOUyuHU neodazo2iku,
Mmucmeymea) € npedCmasHUKOM mux, K020 Hasueanu "miHi 3abymux npeodkig". IIpome, 8 Hawux
CUIaxX po3nosicmu 302ay Npo yrt YHiKantbHy ocobucmicme. 3apas HYykeapHa 2nobanizoeaHa epa
dae Ham eepois Ha 00UuH OeHb, ane Modecm ITununosuu 0ae HAM CnAdOK He 8 038IHKUX MOHEmax.

O0uH i3 NUCbMEHHUKI8 nucas, wWo Jr0CbKe JKUMmmsi Cmae nekiom i Mykow mam, oe
nepemuHatomscsi 08l 006u, 08l kKyabmypu, 08l penizii. Ha ouax Modecma Ilununosuua
deg'smHadysme cmoaimmsi 3MiHUNO Oesaduysme, giobynacs Ilepwa ceimosa 8iliHa, OeKilbKa
nepegopomig, 00 enadu p8aLUCs HAUKPUBASIUUL MUPAHU 8 icmopii sitoocmea. I minbKku 8 0eKiibKox
coOmeHb IHmeslieeHmie 8 cepuyi 3apooxxysanacsi i xKeepiia HAOIL HA He3alesXKHicmb YKpaiHu.
Biocmorwsamu mpito npo 8i0po0IKeHHSs. 8ikamu emonmyeaHoi 8 Hebymmsi Hayii, Koau, 30asasnocs 0,
8eCb Ceim npomu — HANe8Ho, Wo ye i € nodsuzoM. I nam'sms Npo MYsKHIO | UECHY JHOOUHY, nedazoza,
mumys, xail i He 8 mo8cmux po3KiuHUX ¢oniaHmax. Borna e muxiii npasdi, i 8 yiilli 32a0yi npo
acummasi, 8io0aHe YKpaiHi.

Knruoei cnoea: BoniuHb, nedazoeika, 0ceima, 8UX08AHHS, MEOUYUHA, 2pOMAOCbKA Ol ibHICMb,
nampiomusm, ocobucmicms, MuCmeymeo.

Introduction of the issue. Modern whose selfless work will be the key to the

Ukrainian pedagogical science has long
been famous for its outstanding names.
However, even in the modern globalizing
world, there are still practically unknown
figures of those who created national
pedagogy during the turbulent years of
the liberation struggle of Ukraine for
independence in a difficult duel with
Bolshevism. Those who had no place in
the Soviet pantheon of teachers. Those

revival of national dignity at the end of
the twentieth century. Such figures
include the personality of the patriot,
doctor, writer, teacher and diplomat
Modest Levytskyi. Despite a wide range
of studies about him, the pedagogical
community of Polissia is not very familiar
with his literary and educational
achievements. Therefore, the local
history aspect of this work is of
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particular interest: Modest Levytskyi
lived and worked in Volyn for a long
time, in particular, in the Lutsk
Ukrainian gymnasium, which now bears
his name.

Current state of the issue.
M. Levytskyi's creative achievements
have only recently become known to the
general public thanks to research of
scientists (so far, mostly of Volyn ones).
His literary heritage was the object of
interest of Y. Hromyk, T. Danyliuk-
Tereshchuk, T. Lukanovska, T. Naidiuk,
S. Romanov. O. Demianiuk,
R. Yoltukhovskyi, L. Olander, L. Tokaruk
introduced us Levyrskyi as a public
figure and politician. His pedagogical
(including artistic) achievements were
studied by N. Karabin, O. Koretska,
N. Pushkar, N. hernetska.
V. Skochynskyi, V. Yukalo told in their
works about his medical knowledge and
skills.

In general, the personality and activity
of M. Levytskyi attracted the attention of
G. Bondarenko, A. Klymchuk, P. Oleshko.

The outline of unresolved issues
brought up in the article. It should be
noted the importance of understanding
the personality of M. Levytskyi as a
representative of the then elite, who lived
and worked at the threshold of two
epochs, two authorities, two worlds. His
example will give an understanding of
the  situation of the  Ukrainian
intelligentsia in a partly hostile society,
because for a long time the territory of
Volhynia was torn apart by Russia and
the Second Polish-Lithuanian
Commonwealth. And, finally, the
personality of this person is a clear
evidence that human life is woven from
semitones: the artist's reflections on
political topics make it clear that often
you can find an enemy among your
friends and a friend among your
enemies.

Aim of research. To present to the
general public of Polissia the life and
creative path of Modest Levytskyi, to
point out his innovative pedagogical
achievements, which became the key to

educating future generations of
Ukrainian youth and have not lost their
relevance to this day.

Results and discussion. In general, it
is difficult to say who Modest was: his
work as a teacher, doctor, diplomat,
writer was equally highly valued by his
contemporaries. Among his
acquaintances and friends are
E. Chykalenko, V. Vynnychenko,
S. Yefremov, the Kosach family, I. Lypa,
G. Stepura, B. Grynchenko, M. Lysenko.

"Father of Volyn". "Mr. Levitsky,
<...> — I officially propose on behalf of our
party to put up your candidacy for
ambassador of the Polish Sejm. You are
honored by the Ukrainian community
here, you speak both Polish and Jewish
fluently.

"You can't take that away", Wojciech
muttered. — And also German, French,
Greek, after all, there are probably a
dozen languages. <...>.

— Gentlemen, I have lost everything in
my life that I had most precious: my wife,
prosperity, native places, Homeland. I
have nothing left now but the last thing —
National Honor. I will not give it up" [1:
9-11]. Birth and upbringing in a noble
family made itself felt: Modest spoke a
dozen languages: in addition to
translation, he used them in everyday
life — after all, Volhyn has always been a
multiethnic region. Therefore, quite often
the doctor Levytskyi communicated with
the patient in Yiddish or Polish, wrote
prescriptions in Latin, and in the
diplomatic mission in Greece at
receptions proved the need to support
Ukraine's struggle for the right to be a
sovereign and independent state in
French, Greek, German, and Czech. In
the positions that Modest held
throughout his life, he did everything
possible (and sometimes impossible) for
the people of Ukraine: for example,
thanks to his efforts, connections and
authority even in the Polish authorities
he and like-minded people achieved the
right of Ukrainian graduates of the Lutsk
Ukrainian gymnasium to enter higher
education institutions. He and like-
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minded people have achieved a ban on
the closure of the Rivne Ukrainian
gymnasium. He constantly helped in
court cases, when priests, teachers, and
workers who were being wronged turned
to him for help.

"Muzhytdkyu dokhtur" (Doctor for the
people.) "It became clear that Modest was
a doctor not only of the body, but also of
the soul, and it was a question which
doctor prevailed in him". The young man
"came" to medicine after realizing that he
was not very attracted to the pedagogical
field. Actually, "was not very attracted" is
not entirely honest in justifying the
reason for the change of profession: he
simply saw and understood that teaching
in the Russian Empire has long turned
into a guardian of autocracy. Therefore, I
preferred the Medical Faculty of the
University of St. Volodymyr to get to
know life. And life has fully spilled out
natural and unpredictable dimensions of
existence. After graduating from the
faculty, the young Levytskyi couple
decided to come to their first place of
work — in Volyn. Then a new medical
concept — consumption - just entered
everyday life. The young Aesculapius'
son and wife were in very poor health.
Especially the wife, who will later pass
away due to consumption. In his new
place of residence, M. Levytskyi will have
to be a wuniversal doctor: a general
practitioner, a  pulmanologist, an
obstetrician, and even a dentist. He
came to our region with an open heart,
so Polissia opened its soul to Poddillia
resident: "He treated tuberculosis at a
time when there were no drugs for this
disease. Now there is a CT scan. But the
computer does not always see the source
of infection. <...>. Once he was called to
an emergency with a young girl who lost
consciousness right during the service in
the church. At the patient's house, he
noticed the green color of her room. And
he told the girl that it wasn't very good
for her recovery. The girl replied that
green — is the color of our forests and
groves. Later Modest Levytskyi found out
that it was Lesya Ukrainka.

Subsequently, he will become the family
doctor of the Kosach-Dragomanov family
for many years to come. It was in
Polessia that Levytskyi, having
understood the nature of consumption,
began to promote sanitation, prevention
and health protection among the
common people. This was facilitated by
his work as a doctor during catastrophic
epidemics.

"Grandfather of Volyn". "You must
know what kind of land you are walking
on". "and why do you need to play the
role of a Ukrainian instigator here, in the
Polish city of Lutsk? What prevents you
from becoming, like many of the
educated modern Ukrainians, a true
Polish patriot? <...>.

— But what do you mean by
"instigator"?

— That bandurist club, dramatic
performances, plastuns, Shevchenko
evenings. All this somehow divides
people, and there should be one people,
one Polish state, one land, one Borders.
It seems to me that you still don't believe
that this is forever. And it was decided
not today or yesterday, but in the year
1651, near Berestechko" [Ibidem: 6-7].

Despite a certain disappointment in
the teaching profession during his
studies at the Faculty of history and
philology, M. Levytskyi declared himself
as a thoughtful and talented novelist.
His works are pain about the fate of
Ukraine, humor on rather censored
political topics, pictures from Ukrainian
everyday life. Note that the Ukrainian
Diaspora published Levytskyi's works
and memoirs of Levytskyi in impressive
print runs, which were quickly sold out
overseas (Despite the fact that in the XIX
century in our lands, his works were not
reprinted). During the time of the UPR,
he dreamed of publishing seven volumes
of his works - it is obvious that the
writer's chest was rich. However, modern
Ukrainian  literature, for objective
reasons, turned to the literary heritage of
Modest relatively recently [2]. Now we
often demagogically proclaim slogans
about the love of our native language.
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Levytskyi did it simply and simply did it:
his linguistic heritage, although created
more than a hundred years ago, still
amazes stylists, lexicographers, and
phonetics. (From the author: now it is
fashionable to compare the spelling of
the same words in Russian, Ukrainian,
Czech or Polish. It became a real internet
meme. However, it is in the outstanding
work "Grammar of the Ukrainian
language", created in the early twentieth
century the reader can see three
columns with comparisons). Note that in
the Levytskyi family there were two main
types of disputes with his wife: money
and translation of G. Sienkiewicz's
works. As a man who had a medical
profession and was also an experienced
and intelligent doctor, Modest had a little
money. But he gave exactly half of it to
his wife, and spent the rest on medicines
for those in need. As for the literary
heritage of the outstanding Polish writer,
here he had his own point of view:
"Khmelnitskyi is a minor drunkard, and
we are all somehow so — so, tramps and
robbers. <...> . The prize is a prize (we
are talking about the Nobel Prize in
literature, which G. Sienkiewicz was
awarded in 1905). However, in 1908,
after the claim of students of Lviv
University, the Vienna court sided with
the rebellious Ukrainian youth, and
awarded the Nobel laureate 30 days of
arrest with the right to replace a fine of
300 kronor for insulting honor and
dignity [3]. You know that Ivan Franko
has already written about this. And the
Polish thinking intelligentsia did not
share such anger. Remember Ozheshko,
Prus, Sventokhovskyi and Kachkovskyi
[1].

Recall that the attitude of Ukrainian
society to the work of G. Sienkiewicz for
decades was determined by the article by
V. Antonovych "Polish-Russian
relations". However, even the
professional historian Antonovych could
not help but note that in the work ("Fire
and sword") there are practically no
deviations from the historical fact and
description, and the author unwittingly,

despite the hostile attitude towards the
Ukrainian Cossacks, contributed to the
popularization of its history and deeds
[4].

It is necessary to make a few notes
about the artistic admiration of M.
Levytskyi. The impetus for the creative
flight was the high appreciation of Olena
Pchilka and Lesya Ukrainka, with whom
Modest was friends and was their family
doctor. The poetess's mother (in fact, the
most brilliant artist) generally expressed
regret about Levytskyi's excessive
employment in medical practice, which
prevented him from practicing art. And
Lesya herself wrote in a letter about
beautiful notes on the words of
Shevchenko [5]. Later (1925-1926), the
artist will head the Bandura school
(founded by Vasily Yemets in
Czechoslovakia) under the Kobzar society
[6]. And not only will he lead it — he and
his friends will take instrument lessons.
It is usually almost impossible to become
a virtuoso in a few months, but the love
for the instrument remained for life. In
the future, Modest will create a
bandurist club at the Lutsk Ukrainian
gymnasium, teach the instrument
himself (he also had a good command of
guitar and piano), and buy two banduras
for himself and his grandson from
master Schnidel. Often with the
instrument surrounded by a crowd of
colleagues and students he could be
seen in the courtyard of the gymnasium.
Anna Bilohub, head of the women's
Bursa for junior students, adopted music
science from Levytskyi and became a
brilliant solo artist [7].

"Graduates". "By their fruits you will
know them... " [Mt. 7. Holy Scripture].
Modest saw that his pupils never became
angry with those who, along with the
Ukrainians, lived in that fertile and
unhappy land and also suffered from
their nobles-fellow countrymen. He
believed that young people would come
out of the gymnasium as Christians, who
would not look at someone else's things,
but would protect them from war. He
believed that young people would not
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look away and say "we are local" when
asked about their national identity, but
would become Ukrainian. And there are
no important or unimportant cases for

this, for this he organized theaters,
museums, bandurist clubs, edited
gymnasium  magazines. He  firmly

believed that in addition to Berestechko,
Ukrainians would remember the battles
of Orsha, Zhovti Vody, and Batih...

In the meantime, in Moscow, the "land
collector" was smoking his pipe in the
face of the world, and look at the back of
a small corporal who shouted about the
great Reich in pubs in Munich and was
preparing to come to power. But the
doctor-poet, polyglot-artist did not see
this anymore. Nevertheless, his students
passed the exam of skill with honor, and
some of them passed civic courage: they
will take the student ranks of European
universities, Tamara Vishnevska will
open movie screens, Volodymyr
Rykhtovskyi will be thrown to Australia
by fate, where he will be a soloist of the
National Choir for many years, and
together with his wife will lead
choreographic groups in Britain and the
United States. Eduard Gaken (a student
of an excellent teacher, a graduate of the
Zhytomyr gymnasium Dmytro Levytskyi)
will become a star of the European opera
scene. He will remember his first roles
with warmth - in particular, the role of
Mr. Voznyi in the gymnasium production
of M. Lysenko's opera "Natalka-Poltavka"
(which Modest also helped stage) [8; 9].
The library of Volyn University has been
replenished with a dozen books handed
over by Irina Shved-Fedorenko, a
graduate of the gymnasium from the
United States. Due to the persecution of
the Soviet government, the name of actor
Vasil  Zelenov remains  practically
unknown to the general public.

The millstones of war ground the
peoples of Europe. Bogdan and Yurii
Koch were both in concentration camps.
In Auschwitz, Yurii will remain in one of
the crematorium furnaces, Bogdan will
remain alive among two hundred and
eleven of the twenty-five thousand

10

slaves. Further, for participating in the
performance during the Nazi occupation,
during which the blue and yellow flag
was unfurled on the stage, Bogdan Koch
will serve another seven years in a Soviet
camp. After rehabilitation, he will
graduate from the Kyiv conservatory and
serve Melpomene at the M. Zankovetska
theater for the next forty years.

Conclusions and research
perspectives. All of the above does not
exhaust the rich legacy that Modest
Levytskyi left behind. Despite the fact
that he lived and worked at the
intersection of the last and penultimate
centuries, he had a direct influence on
the development of Bandura art in Volyn,
his medical advice is still used by
doctors, and literary opuses are
gradually included in the programs of
educational institutions. Modest,
through his political and diplomatic
activities, proved that mutual
understanding and moderation in
relations between different ethnic groups
in society are possible. His charitable
support for his students, comrades and
patients is also evidence of the ancient
axiom that you should love your
homeland not only to the depth of your
heart, but also to the depth of your
pocket. It should be noted once again
that the name of this person is
practically unknown in  Zhytomyr
Polissia (to a lesser extent in the Rivne
region). Therefore, the promotion of its
educational and pedagogical activities in
these lands will significantly strengthen
the local history component in the
educational programs of educational
institutions at all levels. On a moral
example, you should educate Patriots of
your state. And comprehensive
education, multiplied by active support
and promotion of Ukrainian art, should
become a  standard for  future
generations. And not just for those who
strive to be a teacher. Also, the presented
results can be used directly in classes on
the history of pedagogy, literary studies,
for certain local history topics, and
extracurricular activities.
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